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W tym związków zamiejscowych 1 i to: 


[| 895 1549 1622 WM 786 | MEN 791 1622 FE 1565 (21933 
a — 1-izbowe b — 2- izbowe c — 3-izbowe d — 4 i więcej izbowe 
| ] — Centrum II — Dzielnice wschodnie: Śródka, Główna. Rataje, Starołęka Mala, Komandoria 
III — Wiłda, Dębiec IV — Górczyn, św. Łazarz V — Jeżyce, Sołacz, Naramowice, Winiary, Golęcin. 
I. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 
1. Małżeństwa — Mariages EW dA set ani ke MAS 
a) Według wieku — D'après l'âge D'après l'état civil 
i | AN ; Ogół Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
| Wiek mężczyzn Wiek kobiet Age SS E 24 CER mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
Age des RH Pała de |: | pla Fota 
| hommes poniżej |2)__24/25—29/30—39.40—49/50—59|i wyżej h STER civil des | panny wdowy |rozwiedz. des 
20 | | et plus pegamos hommes filles veuves |divorcées| hommes 
poniżej 20 kawalero- kawalero| | | 7 
au-dessous de — — = = AY z r" zs wie 
z i AM m dż 15 cćlibatai- 
20—24 5 6 res 102 
25—29 4 22 18 5 z= J a 49 wdowcy 
30—39 4 6 11 17 3 — — 41 veufs 17 
40 —49 > — 1 — == — 6 rozwiedz. 
+ żę A s Bu 4 4 1 a 9 divorces EMANAN A 
"e 1 1 zz 2 Ogółem A UA 
60 i wyżej a RADE RZ ZS FT kobiet 
Ogółem kobiet — To- | | Total des a sa i 
ato ro iio 6713 84 PEGI EA A 2 — 122 femmes 113 5 cl PEO 


W tym związków zamiejscowych 1 i to: m. lat 42 z kob. lat 


wdowiec z panną. 
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c) Według wyznania — D'apres le culte d) Według narodowości — D'après la nationalité 
Wyznanie kobiet Narodowość kobiet 
Culte des femmes Ogólem Nationalité des femmes Ogólem 
Wyznanie mężczyzn z —| MĘŻCZYZN Narodowość mężczyzn = aj męzczyzn 
+ : E „sh =s . eg’ 2 -% 
Culte des hommes ER E EE Ñ 3 o Y | Total des Nationalité des hommes k 5 BR: d Y Tofal des 
N 3 S 333 82 | GB | hommes o = Ea = ZKZ hommes 
E aj r 
rz. katolickie — cath.-romain | 115 — — — 115 polska — polonaise . . . . | 119 — — | 119 
ewangelickie — évangélique . 2 2 — z 4 niemiecka — allemande z. 2 — 2 
mojżeszowe — mosaïque . .| — — 1 — 1 inna Re IA es — — 1 1 
inne —aufre . « « « +» » 2 > — — 2 aba o fal 
des "temmes it Lao 119 2 1 122 
Ogółem kobiet — Total des 
e A A a 119 2 1 A> 122 W tym związków zamiejscowych: 1 i to narodowości polskiej. 
W tym związków zamiejscowych: 1 i to wyznania rzymsko- 
katolickiego. 
2. Urodzenia — Naissances 
a) Według płci i pochodzenia b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 
D'après le sexe et la légitimité Nés-vivants selon la profession des parents 
Ri EA EE AA A a e ka” SS AAA A 
Urodzenia żywe Urdz. martwe y 
Naissances vivantes Mort-nés = y y 
Płeć E 2 2 
noworodka w tym — dont w = A 
„lo g E CJE A „lo 4 | Zawód ojca wzgl. matki Slow 
Sexe SE BE sko EJE NEC = E S È E = E Profession du père ou de la mère > > E A 
des ERE E EOS EEICEJEKI ES >| 2%|8 
ASES EEES REE | © A E 
nouveau-nés | (EZ STF. oael SEF Ó A OB. 
aż > > w E = GQ w O oo GQ 
o “SE o E A| NAQAJOR 
3 SE a 
1. Miejscowe — Population domiciliée A.Ślubni według zawodu ojca — Enłants 
chłopców — légitimes selon la profession du père 
garçons 192| 20 |212 83 1 CJ imi Y 1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 
| i rolnicy — Commergants, industriels, 
dziewcząt — agriculteurs indépendants >: 20 12 32 
| 
filles : |199 15 214| 104 9 1 | — | 1215 2. Urzędnicy prywatni — Employćs . 68 3 71 
=" A AN AIN. A A AF zgg 
| 3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans 172 17 | 189 
Ogólem 
Total |391| 35|426| 187 16 6| — | 6 | 432 4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc. . 67 6 13 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions 
2. Zamiejscowe — Population de passage ES AT i 10 2 12 
chłopców — 6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 
garçons 36! 7 Aa Ey ml LE ERC E pUblic da A a PO ZR wd 44 15 59 
7. Inne zawody — Autres professions . . 9 1 10 
dziewczat — 8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 
filles 20 10 30 28 — 1 112 32 fession el profession inconnue i 1 — 1 
Ogółem ez] | | Eeg Ogółem — Total] 391 | 56 | 447 
Total 56 11 | > di | Ea 1| 1| 21 5 B. Nieślubni według zajęcia matki — Enłants 
illégitimes selon la prołession de la mere 
3. Wszystkie urodzenia — Toutes les naissances L. Pracownice przemysłowe — Travailleuses | 
chłopców — d-ińdustriePONST "2 Fa mio 8 7 | 15 
garcons 228 | 27| 255 | 115 7 | s | — | 51260 2. Służące + Domestiques e AS 18 5 23 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 
dziewcząt — vailleuses de commerce et de bureau 1 1 2 
filles 219, 25|244| 132 9 > 1 3 | 247 4. Zawody wolne — Prołessions libérales z — = 
| | | | 5. Urzedniczki publiczne — Fonctionnaires | 
Osól | | | | publics d ek SNA ONET 1 = 1 
con | 6. Inne zawody — Autres professions . . 2 2 4 
Total |441| 52 499] 2407 | 16 | 71 11 81507 Es 
7. Bez zawodu i nieznanego zawodu — 
Sans prołession et prołession inconnue 9 | 2 7 
Zgłoszeń spóźnionych: 6 z kwietnia 1939 r., (w tym: 3 TĘ 
Ogółem — Total | 35 | 17 | 52 


miejscowe, 3 zamiejscowe). 
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c) Żywo urodzeni d Żywo urodzeni 
według wyznania rodziców według narodowości rodziców i następstwa rodowego 


Nós-vi 'apre lonalitć des parents 
Nés-vivants d'apres le culte des parents es oran daprès la pooR ali 
4 p par l'ordre successił de naissance 


Wyznanie matki 


G =$ 
5E > E 
>S Gs 
e E Narodowość Noworodki ślubne ER) 
dzieciach ślubnych |=3 | | za 
TA rodziców były w tym samym małżeństwie 3 2 
Culte des meres ayant EE ACC r: Š 
des enfants légitimes ch) Nalionalifć 20] 7a zuraw E G 
WZ MELA + EE des parents Ordre successif de naissance 23 
S z E =: 
Culte du pere > © > S A 
lo O EA AI A a EL! EE 
5 E AS ul o BE 
o a E wE i tki E = 
| | WEP ojca matki | B= 
| ||5|G a [eS q dela | 11 2 3/4 5/6/7/8 9 1011121314] „ [$2 
ai a (7) O y — 
b: E N l = Je pere mere 2 2 E 
E O [e R u 
|5|a|8|0 | Ô (ÉS 
Urodzenia miejscowe tą. diś TT Je jan 
i ! e polska  |polska 
Naissances de la population domiciliće polon. | polon. |169120/49|1913 4 AGH sy 18 RE 385 | 35 
rzymsko-katolickie — cath.-romain . 382 | — | — | 1 383 | 55 polska  [niem. | | |] | | | 
polo gallem. ESSE Z U a A | 
niem. polska | | | | | | | | | | 
ewangelickie — évangélique . . . . 1 a KEES y EA al lem. polon. | — | — —————————— — — ">| R 
niem. niem. | | | | | | | | | | | 
allem. | allem.| 3) 1—————— —— — R TO 4 | — 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . ENIE ZP ZE Da i ae. | > 
inna i nieznana | 
autre et inconnue 1|— —) 1—— — SE a z a a | 2 | — 
. ° ° * n le | a) | . 
inne i nieznane — autre et inconnue | —| — | — | — | — | —| | Ogółem — Total | 173121492013. 4| 4—| 3—| a|——!— |391| 35 
— C : 
Ogółem — Total |383| 5-21. 1 |301| 35 Urodzenia wszystkie 
polska  |polska REA | | | e] | 
R. polon. | polon. | 193/112937 2015 4 4—| 3—| 4 — — = | 429 | 52 
Urodzenia wszystkie polska niem. | LI | 
Toutes les naissances polon. | allem. | — | — aa e |ol 
rzymsko-katolickie — cath.-romain . |427| — | — 1 |428| 52 E polska | | | | | | | 
allem. | polon. | — | — ——— =|— —=¡—¡—|=,— — —| — | — 
ewangelickie — évangélique . . . . 1| 16 | — | — | 17| — niem.  |niem. > | | | | | | | | - 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . —| — 2 | — z |= allem. allem. | 11. 2 1 nera "a 2 16 5 
inne i nieznane — autre et inconnue — | = | = | —, | = l = 2 FE, | | | | 
= autre et inconnue 1 nt e A 1|— GA A ir 2 =] 
waz ao | la wi O POS ea nes: ES E] 
Ogółem — Total | 428 | 16 | ZArzI 447| 52 Ogółem — Total | 20511311582315] 4| 4—| 3|—| 4 — —l-|447| 52 


| 3. Zgony — Dóces 
a) Zgony z uwzględnieniem wieku zajęcia i wyznania (Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 
Déces avec rópartition par áge, par profession et par culte (Personnes au-dessous de 15 ans selon la prołession des parents) 


1. Miejscowe — Déces parmi la population domiciliée 2. Wszystkie zgony — Tous les déces 
Wyznanie — Culte Zajęcie — Prołession Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession 
3 Y Y < (| Y Y 
rg E B< = 4 EJ s |>| © 5 E |Sov 
O -n A] "= m Y U c o — € = a. Y Y E 
a TE A |" x ~ If © SPF o E SmE 2 da S 
£ LE = neo Ad © : z 5 ho ` T e O ` 
Wiek | 5 AE JESSIE A|ET SS s |zE 
z U A = | N S O u|) y N S S U U JE Ri z "o n| © N S 
lat E Y Daj WED © | 2 9 K "5 g =. dh Y AT ać Es A 2 mu > 45 
Me o — N | «= w Z] 3 — E Y E > per N BD O TRE oj = Ga 
4 = zi J u Y £ alo | y Y GO a) N y a = y A h 9 £ S y Y GO I N y 
PITA IO os PEA O A A ER A A A | A E A O MISCO SA 05 [EH 
SN o a as A A SP IA TA ES pa E LE [e Sg] | RES 
© O y "Y Y > . zo 2 v wh © > je) G w U PI > A “a "O v z je) 
= 2 eias a >|? |BZIAS| > | E z > G seslal > aaja el > =| E 
| O O El eg ` AQ, O . mi 8 QE a I O `Q O E cj = U oc z GŁ rj IJ U 
E A | q u = O WMO pe | E lso O = <a AB TE les 
Ej SCE: Rep" la MEN EL MEJ CH KS ASSECO o e a 
le] el YN EA uw |. sm JG som "2 + = LM kto. > ad 
2 a || 3/2/58 /5288/ 8 |szja||3 a o ESE E (03.53 N |3 E 
215 3 o 8.12] 5 18 535/88 aus] |] 5 |A| o 188 1318/53 9El 9.213 
' 2 ta E z E la N © U R = O z Y 2 AS Ń 2 O = c E ba N O cd = > S = 0 R 20 
.|5/8|E|oójP | |5 NA PR 3 A s] © JA A 7 ORO ZEE | NARA AN a EG 
Dozdożć|: 35 er l 197=|r37|32 MIS = 3361 48 1| 1|—| 5) 3|15|18 |—| 5|—| 4|50 
6—10 AAA, pa | — 2 1 | — | — | — | — I 3 7) — | — | — „> = 3 2 | — | — | — | —| 7 
11—15 ANS SEE AEE AE. CZY A E | PA REA CE OB RPA A Ls 
16—20 3|—|-—|-]11/—|—|— |-—)-— |-—| 2] 3] 4 — | — | —| 1|=|— | 1|—|-— |- | 2] 4 
21—30 18) — | — | — | — 31,86 re=<|= |. 71 18 A yz pe 1 4 | 9 4 |— | — 1 91 28 
31—40 20 1 | — | — 1 2 1 3 | — | — | — 14| 21 27 ZES" >< 1 2 2 6 | — DRAS 17] 29 
41—50 2R E |11 A | LA ZO AS A A A O A e 2-5 "ZTM JEZ 
51—60 20) 1 | — | — er 4 6 | — | — | — | 10| 21 231721 — | | — 4 8 | — LIT 11] 25 
61—70 43) 1 | — 1 7 2 6 2 3 | — | — | 25] 45 46] 1 | — 1 7 2 6 2 SE A A RAR 
ponad 70 | 42) 4|— | —| 3| 1| 4| 6| 1|—|— | 31] 46 || 45| 4 = 3 Fool A 7 2071 AA SS AO 
au dessus de 
Ogółem Total | 
| au 8| 1) 1]is m|43|317| 4| 6) 111011221 ll261 13) 1) 1|24 | 14 | 50 56! 4111) 1| 1161216 


b) Według przyczyn 


śmierci 1 
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płci 


BOS DI ROI ZE WORKI GOA la cause du déces et d'apres le sexe 


f 11 Zgony miejscowe 2. Wszystkie zgony 
|>| 
O 
3 Déces parmi la population domiciliée Tous les décès 
it A TN 
ż e w tym dzieci w tym dzieci 
H Przyczyna śmierci Gaata dont décès des enfants WAGI dont dóces des enłants 
>= Cause du déces Total poniżej 1 roku | 1—5 wi Total poniżej 1 roku 1—5 lal 
Y 5 au - dessous d'un an 1—5 an au - dessous d'un an 1—5 ans 
sę om od GRO EB me CET 
E | o F- Ea 
Er P sisal esf sajes CI EP a|5a|s$|zu | as] 0 | 2 
T BRE ESE POE ERRONEA 28 23] z 25| 3] 2 
1| Dur brzuszny i rzekomy . . . . . . . . a LZ | M A Y 3 A A ado eds KOSZA e TA SLE RE 
2 | Dur osutkowy sra 1%. w. e EN A AA AR, ZEG PEN AN E a 
3i- Ospas RA LR PE 00 W. A E A AE ld A [a A A 
ARO ER A O e TESEN SA E O AE AN AA A A A E O 2 
A NE e O ARS TA GI E o Prz POSO A PO Y e == [EG RS, E | O COŻ AS 4, SŁ pali © jA 
OUR rztusico ni EA, PE: LAN TEN a til E z 1 WEŃ EECC] AO ».. 
MANS Blonica swiet yi w. 4 PEŁ | pa 1 ¡o 1 EN OS A PI IT | BAJ „7 C= 1 
iO Eypa 2-2 why Pią SLR WISE TO SEN trza ojca e ER AA SA RES Pn POZERE O 
10 | Gruźlica narządu oddechowego A a 3a" 197], 3212r PE ZL IF AOS ZDP 40. |A7 | A A A 
11 a) opon mózgowych M az | m5 2 | are Ple pa C= PSE 1 MAD o |— PO C= 1 
b) innych narzadów ed 2] —| 21=|=|=|=—]| 1 | — 2 p a EZ | > 
o Kila EE PA TZW A! MO PZG 2 1 y a E, y A | A A A dż A Da Baj aj - 
135 haZimnicaz zzz SE „ao? EA FE AO pt” ERA A rę PZ) AA a A | r goa EA KE NT pęd rd Pi e o 
14 | Inne choroby zakaźne i pasożytne * 1 2| 3|— | —=| 1 | — | — | — 1 3., 4| — | — |] 1 | — | — | — 
15 | Rak i inne nowotwory złośliwe . . . . 12) 17| — | —| — | — |] — | — AST RZY PRZE A PSY KEN, zaj DEE r « 
16 | Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone | 
jako złośliwe . A Oz: —| 3| 3] — | | — | — |— | — 1 5| 6] — | —|— | — | — | — 
17 | Gościec przewlekły i dna “=L=|=|=|=]| =|=|=|=|=ll =l =| =l| =1-|=|=]|=|- 
18 | Cukrzyca ; 1 2 Son | E Na 1 3 ZA AL SZĄ z fp 
19 | Zatrucie wyskokówe przewlekłe i ostre —|-71) bies h—| — | —|— O | b —| 41 1F— | — | > | — | — 
20 | Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 21 4, 6! 1| —| 2|— | — | — 3) 6| 9| 2| —| 2 | — | — | — 
21 | Wiąd rdzenia i porażenie ogólne 3| 5| 8|— | —| — | — | — | — 4, 5| 9| — a =, AN | „R 
22 | Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- i | 
łowiczne i i., bez wskazania Prziczyny 2) 1) 3|— | —| — | — | — | — 3 5 4| 1P=i—_¡— | | = 
23 | a) Zapalenie mózgu LRD A Pre | MZ A e TA a T o ll O MAY ANDA 
b) Zapalenie opon mózgowych „| — 1 1| — — | —| 1¡— 1 4 3| — | —| — | — | — 1 
c) inne choroby układu nerwowego, na- — 
rządów wzroku i inne  . . . . . . : 1| — il 1| —| — | — | — | — 1 = 1 ¡A = SENZA F= 
24 | Choroby serca TN e Eta s Fisz]. aj” ej TODAS aj ja =" | ZP EZ 
25 | Inne choroby ana don krwionoénych E Bić TIMES Eo "ZSR SPI EA |<2 3 2) 5|- | —| -| — | -| — 
26 | Zapalenie oskrzeli . . . . . . . . . . R pyr> e E E RAE Y A CS SĄ | OCE p 3 
27 | Zapalenie płuc a) płatowe O Z A | AREA IA OO A e OI | WC iP | aa O A 
| b) inne postacie . . . . .| 14| 8 22] 2 1 — | — 1 | — || 18, 9| 21| 3 Torres A AS 
28 | Inne choroby narządów oddechowych . . 4| 2| 6|— | —| — | — | 1 1 o J 9|— | —|— |-—- | 1) 2 
29 | Biegunka i zapalenie jelit: 
a) u dzieci poniżej 2 lat E ME 14 1) 2| 1]| —| — 1 | — | — ES A O = |= |* 1 |= |= 
b) u osób w wieku 2 lat i powyżej E 1 1 ZN MEA aw A ¡CUA A A AA E o E A y "A 
30 | Zapalenie wyrostka robaczkowego : JP == OA Y Z PEER: 202 a A dd er 
31 | Marskość i inne choroby wątroby . AAA E E En NA a MS pe el, E E" CE MA ZE 
32 | Inne choroby narzadu trawienia | 2. | 23 AJ z|>= gar Lay 2 A A RAB | OO | E A E 
al Zapaleniesnerel a AA 2 1 OZ COR dry Th) ky p< Pd 1 jA PSZ E 7 2, PZG Dl ACRE 
34 | Inne choroby układu moczopłciowego . .| 2) 2) 4|— | —|— | — | —- | — 2 AS OC: KAC a E E == 
35 | Posocznica i zakażenie pologowe A Nes PASA CZK lr A DEO | SR” y EA y Z A a M li 
36 | Inne choroby ciąży i okresu połogowego . | —| —| —|— | —1=|=|=-|—= | —| =| =|=.| -|=|—]-—|-— 
31 | Choroby skóry, kości i narządów ruchu . | — 2 ZN A= EEE CZP de 3 si > | — ję "ve" ||, 2 
38 | Choroby okresu niemowl. i wady rozwoju 
wrodzone  . . . . . . . A CARE PLK rep a A 3 2| 4 1 | — | — 15 13) 22 93 ZAS 1 | — 1 
SIS trozos Es a Lan wk. s 9) 13 | PP wE 20 A W | FAA PPGR in ESET | REJ EA |: 
AE Samobójstwo” Shier "MF mus > 1| — 1 — | —|-— | — | — | — 2:| pasz U w = |= 
41| Zabójstwo REED r Focie. 1 = UDE Pae | 7% A: ża y e A | 1 = | — |= | E | = 
42 | Śmierć wypadkowa WBO 1 —, 1) — | —| — | — | — | — 2) —| 2|— | —-| — | — | — | — 
43 | Śmierć i przyczyny ab źle oznacz. 1 1 | Dl le = i SE 7 1 Jada 2 A = Eo | =P 
Ogółem — Total . . . To 121 Sa 15 3] 9 3 3 3 | 132 144 | 276 | 23 3 | 12 3 3 6 


Zgłoszeń spóznionych: — 


*) posocznica, zakażenie krwi. 


Zgłoszeń spóźnionych: — 


*) posocznica, zakażenie krwi, 
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c) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia | d) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według zajęcia matki według stanu cywilnego 
Dóces des enfants illógitimes ayant moins d'un an selon 


la profession de la mère Décedés au dessus de 15 ans d'aprćs l'état civil 


Q . 
Miejsc. Zamiejsc. 2 |3 = FEI 
Zajęcie matki ! Eris Ogółem X CRKJEM N 8 A y 
PARE adela mè Population Population CHCIEC Se SERE] g. 
AO a UE domiciliée | de passage Total ZĘ S E S B= 3 E S AER E = 
Z =|d 3 
i sa IR 300 ERECENICEG CEE K>2 sie 
1. Pracownice przemysło- 1. Miejscowe — Dócćs par- 
we  — Travailleuses mi la population domi- 
d'industrie . . . . . - — i = cilióe 
2. Służące — Domestiques 3 =“ 3 mężczyźni — hommes .| 17 48 13 T = 78 
kobi — Í} Na 
3. Pracownice handlowe i dł i kier RE WOJ e e: 2 
biurowe — Travailleu- Ogółem — Total | 40 84 54 DE 178 
ses de commerce et de 
do O e O E — e = 2. Wszystkie zgony — Tous 
les dé 
4. Zawody wolne. — Pro- 2 
łessions libérales . . . — — mężczyźni — hommes .| 21 61 13 Pr 95 
kobiety — femmes . . 27 | 28 zy ze 
5, Urzędniczki publiczne . ża hak dE A ETE cc b APRA EA o + SAMA sk 
Fonctionnaires publics. — — — Ogółem — Total| 49 108 55 Ę D 30 
6. Inne zawody — Autres | 
professions . . . + + ra JẸ a e) Według narodowości — D’après la nationalité 
7. Bez zawodu i niezna- FO miejscowych: : Pólaków: Nielnców 
nego zawodu — Sans Dócćs parmi la population domiciliée Polonais, Allemands 
profession et profession 1 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 
AO A 3 2 3 nationalité inconnue. 
2. Zmarlo w ogóle: Polaków, Niemców, innych i niezn. 
narodowości 263 12 
Ogółem — Total 6 — 6 Total des déces Polonais, Allemands, autre nationalité 
et de nationalité inconnue. 
4. Ludność miasta według dzielnic — La population d'après les quartiers. 
AAA abu a= 0 AA m 
p Zoo $ 
Ludnosé Przyrost — Accroissement 283 5 Ludność 
A dl zamieszkała | -——————— > $ zamieszkała 
zielnica — Quartier A 
Population naturalny e De razem ace 5 E Population 
zewn > 
1 V 1939. naturel ý : total T R O E 1 VI 1939 
d'immigrés 238 A 
| | 
Centrum e. tt: 69 029 + +29 — 45 — 16 — 79 68 934 
Prawy brzeg Warty (Chwaliszewo, 

Śródka, Św. Roch)  . . . . + + . 15 810 + 14 = 4-5 — 1 +1 16 15 825 
IMEI %-. SR" TE, PRZ 40 657 T21 Aec tTO + 47 Z WE, 40 729 
UEZYCESCJ ZY wz ARE 46 271 "23 + 14 + 49 — 7 46 313 
Św. Łazarz 35 471 510 — 18 as. 1 tl 35 473 
Górczyn 23 090 +26 AS WACC — 15 23 129 
Główna 11 947 + li 1,929 + 40 — 28 11 959 
Komandoria 2 549 e" „2 "020 r. 27 "IE 28 2 604 
Rataje 3 047 s zat + 4 Tasg + 4 3 059 
Starołęka Mała . . . . « « « « : + + 2 935 O a + 3 + 29 2 967 
AR TS OE AN 8 570 + 14 Te 226 + 40 + 3 8 613 
Winiary i Naramowice dom. 12 617 aaa tO ję IK + A OZ 12 683 
Golecin i Sołacz -dwór . . . . . «+ . 1 791 wy AŻ | E! | de | — 29 1 765 

Ogółem — Total . . | 273 784 | + 205 + 64 + 269 | 0 | 274 053 
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IL Zdrowotność — Santé publique. 


1. Chorzy w szpitalach 3. Miejski Zakład Dezyntekcyjny. 


Mouvement des malades dans les hôpitaux. Service Municipal de Désinfection. 


A Żarnice — Rougeole . . . . . . dezynftekowano — razy 
0 z E Ć R E E Bionica =-<Scarlatinc""F=" e AR da uzem 43 fois 
a E O 2 5 O © | > Sa O V 
a == | PE CHCE ET spa — Variole . . . A cz ap W” 
9 É 3 AI "aS a R E OE Błonica i dławiec — Diphtérie ZE i 21 HH 
Zaklady z AE E g E + a B|N È a Zakaz. połogowe — Septicémie puerpórale ` — e 
as Ę x O GE Dur brzuszny — Fièvre typhoide . . f DE 
Etablissements = E 3 A CA JARE CE Dur inny — ,, autre pue. typhoide s — v» 
| NY Rs ję CIE E LA Gruźlica — Tuberculose . . E 38 ae 
Di d E Czerwonka — Dysenterie . . . - . . 1 . s LR 
=> Fi zh > = Inne choroby — Autres maladies . . «.. r SA 
| | | Robactwo — Phtiriase ..... cada 2, 5 e 
= Świerzb — Gale . . SiE" — y 
Szpital Miejski: 409 | 517 | 528 |—11]| 398 56 Ubrania i inne — Choses ob anites BA — 4. 
a) St. chorób zewnętrz.| 94 | 179 | 179 | — 94 12 z. TIRE, or] 117) .. 
b) Sf choróbiwewnetez 187 146 Lal TÍ 77 -| +21 PCE ES KA EDR AA ) 
c) St. chorób wenerycz- AA wyk a li A E T > 
nych i skórnych. 81 19 15 [+ 4] 85 c" 4, Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
d) Sł. dziecięca. 34 34 32 |+ 2| 36 3 Maladies infecti TPT 
e) St. dla umysl. chor.| 27 30 37 |— 7 20 2 GRE GE SASZ CAM. SER 
e) St ołucno-chorych | % | «| s8|-o| 86 | 18 les les | 
8) St. płucno-choryc Rodzaj ay, |2 0 UE DES PZ o |a 
Szpital chorób wewnętrz. choroby = E la = z s o 3 NO R J > as 
Ubezpieczalni Społecz. | 69 | 158 | 134 | +24; 93 7 A PIS E E O S ES E 
Nature „=> LaB|B| SO O |5 | RFIO 
Szpital Ewang. Zakładu E pra rl ea NE U 
Diakonisek 126 | 324 | 303 | +21| 147 y AS | 
Szpital Zydowski 29 20 23 |—=:34 226 — = 
I Błonica i dła- 
Zakład SS. Przem. Pańsk. | 250 386 384 | + 2] 252 19 wec ] 4 2 3 6 2 2 51) 24 
„ Sw. Józefa 146 | 151 | 171 |—20| 126 | 10 E tup ta. 9 1 6| 5 A A e 
on E E PA cz ES E => = 
+ Sw. Elżbiety 82 | 125 | 142 |—17| 65 4 IV A 1 mę” E 3 1 4%) 9 
Szpital Kolejowy 78 97 | 106 | — 9| 69 4 V Dur plamisty. | — „i rę EOG. nAn E E 
©) i VI Zakaż. połog. | — — | - | — — | — — — 
Kliniki Uniw. Pozn.: 285 268 | 276 |— 8| 277 16 VII Jaglica . . 6 1 2 1 Pa 1 E 11 
Chorób dzieciecych 128 | 54 | 45 |+ 9| 137 | 12 VIII Gruźlica . .| 21 2 | 6j 12 | Ed sA 04 
„, gardła, nosaiucha 22 57 65 |—8| 14 — IX Odra. . . . 7 A O Pct; 14 |—| 73) > 
„ nerwowych iumysł.| 59 74 72 {+ 2| 6l 4 X Koklusz . . | A S | 15 o 45 24 
Ortopedyczna 16 83 94 |—11 65 z XI Inne choroby. 4 3 6 e |= 
Zakład położniczo-gineko- Ogółem — Total | 55 = 6 | 22 | 98 43 | 15 | 94 | 333 
logiczny Poznańskiego I. Diphtérie. ll. Scarlatine, III. Dysenterie, IV. Fièvre, typhóide, V, Typhus exan- 
Urzędu Wojewódzkiego 182 427 | 456 | —29| 153 3 CEE VI. RORY AA ) b Trachome, VIII. Tuberculose, 1X. Rou- 
geole, . Coqueluche. . Autres maladies. 
1 ór i Golęcin,. 
a) Chiruryie. b) Maladies inter. c) Maladies vćneriennes et infectieuses de la peau. E - EE 4 A Mała, 2 Sołacz dwór i Go e 
E o an e) Muladies mentales. f) Maladies infectieuses. g) Maladies de 3) 1 Starołęka Mała, 1 Winiary, 2 Sołacz dwór i Golęcin. 
appareil respiratoire. a Dębiec. 
*) Oddział zakaźny jest nieczynny z powodu przebudowy. 6) 3 Sołacz dwór i Golęcin, 1 Dębiec. 
2. Przypływ chorych według wieku i rodzaju chorób — Afluence des malades d'apres l'âge et la maladie. 
| Szpitale (Hópitaux)* Choroby PEER ARES > AA Sp | taux)’ 
Wiek |— Maladies ce e A TA AR A 
Age l [I 11] IV V R R H>H y W 
Z | b m z m 5 m | 2 ma o [mf | m.| ż | m.| ż. | m.| ż. | m. | ż 5 a) RL 2 ewa Giane 20 De ños + $ 
| | | FE] MA a a a la e EW WIENT ZY [WM WI TF c) s zakazne ÉS 7 | 53 5 — 
BD SAR! OSC10 25 A a S 17| 21 a) żołądka i jelit HE POT dE 30 — 
2— 5 6 6 — 14 36 20 1 g 12 e a serca -> 
f 4 hirur 179 cam | 419 74 = 
OA td E T [DE at ea +52 2 16 | 12 CJE WE A 36 | pe EZ 
idż == 15 7 OS CSF 287! 1 1215-14 PA | A A Lite z | — — 16 y — 
16 — 20 18 | 29 6 5| 28, 35 6 39 5 6 i TI a E ry A F 74 
21 — 30 | 68 | 89| 13| 39| 75, 98| 11 | 235| 21 | 25 LEDO Wad ties 8 E E = 54 
31 — 40 50 | 48| 19) 22| 66 | 95| 21 157) 27 | 20 t „ ginekologiczne = > z ih T 
41 — 50 43 | 45] 13) 16| 60| 44| 49, 60] 18) 12 AE wy dk E 83 i = 
Ej 2603224776 A A E EN o o 143 a IP Z 5 AE o O: 
61 — 70 8 9 6 1 E z 4 9 3 5 pi Reumatyzm X E 15 5 — 
rucia =. HE w 
101 i wyżej 1 6 w FU pzu, PR 1 l s] Obserwacje 35 — 71 — — 
? ES —- a id y PE AE A a OE | Pinia ; W A | =p t) Inne = — 13 Y AAN IAE a: 16 = 
Ogółem ARCE RZE ZZAE SE EPT EWA EE WEEET Ogółem 
Total | 247 |270| 62 | 96 | 432 | 429 | 123 | 546 | 137 131 e JA A A e 
*) I. Szpital Miejski. lI. Szpital chorób wewnętrznych Ubezpieczalni Społecznej. III. Szpital Ewang. Zakładu Diakonis. Zakład św. Józefa, Zakład SS. Miłosierdzia, 
„Przemienienia Pańskiego“. IV Zakład św. Elżbiety, Szpital Kolejowy, Szpital Żydowski, Zakład polozniczo-ginekologiczny Poznańskiego Samorzącu Wojewódzkiego. 
V. Kliniki U, P.: Chorób dziecięcych, — chorób gardła, nosa i ucha, — chorób nerwowych i umysłowych — ortopedyczna. 


a) Maladies internes. by Maladies du poumon, c) Malodies infectieuses, d) Maladies de l'appareil digestif, e) Maladies du coeur, f) Maladies chirurgicales, g) Maladies 
des organes génitaux et syphilis, h) Maladies de la peau, i) Maladies mentales, j) Maladies du systême nerveux, k) Maladies du premier âge, 1) Maladies gynécologies, 
m) Maladies des yeux .n) Maladies laryngologies, o) Maladies urthopediques, p) Rhumatisme, r) Empoisonnements s) Observation, t) Autres, 
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III Nieruchomości i stosunki mieszkaniowe — [Immeubles et logements 
Budownictwo — Industrie du bátiment 
1. Budowle rozpoczęte — Constructions commencóes 
Nowe budynki i Liczba — Nombre de 
w PRE Ogólem —— — Kub 
Bátiments nouveaux rzebudowy | : m. ubatura 
i budowli ubikacyj (izb) 
| i rozbudowy i m s m’ 
le | Rao! mieszkań pieces destinées 
inne razem Reconstruc- | cubature 
a l habi- des construc- logements mieszkalnych | innych À 
! outres total fions l ko m 
tation tions à. l'habit. | autres 
| 18 x 18 = | 18 98 286 14 28 367 
2 Budowle ukończone — Constructions finies 
Budynki główne Budynki boczne Razem Osół 
Bdtiments principaux Bátiments annexes budynków |Przebudowy b e wi 
nowych  |irozbudowy | Rozbiórki e ada 
PAGAN inne mieszkalne inne Total Recon- Denia =" 
a l'habi- SPE a l habi- r bátiments structions ef 
fation tation nouveaux RAS 
Ilość — Nombre 7 — — — 1 1 | = | 8 
Kubatura — Cubature m? 9642 | — — — 9 642 400 — 10 042 
3. Ruch mieszkaniowy — Mouvement des logements 
Mieszkania o — Logements à ogólem _ ubikacyj 
ag > | 3 | 4 | 5 GREGA mieszkań | mieszkaniowych 
ka. | ET | total pieces destinées 
1 piece pokojach — pieces | et plus logements a ASES 
Powstało — Augmentation — 5 4 11 1 3 24 92 
Ubylo — Reduction = — — — — Es S- Pa 
| ROZA kaxis=*"Diherence| = | +5 | + 4 | +11 | + 1 | ->3 | +24 | + 92 


*) 2 mieszkania o 6 izbach, 1 o 9 izbach. 


4. Mieszkania w nowych budynkach według liczby izb — Logements d'après le nombre des pièces 


_ Budynki — Bâtiments Mieszkania o ilości izb — Logements d'apres le nombre des pieces 
+ | o mieszkaniach: | 
Ed con precari a, SA 1 | 8 A y Er OIEA EL ET 
nombre | des logements | ensemble | | | | | | | | | | | 
ESA A AT A RR 
ze 1 — |—1— | — | — i — — | szy 2 | eT ROŚ SB | a A GE AA > 
3 2 6 — | — 1 A A, — 1 — | —| — E |= |A| = 2, PZ | = 
2 3 6 DE Air A Le pa ld E QA = MI Sai E A Mi 
¡ : R LESS ME ky SE PRA A AEO, 
cl 5 o a le NEAR MA SAA E E] A ANO SR A ZET r 
1 6 6 y Hu 1 1 AN W RZY WIE | — | — | — | — CZ WW CZEJĄE |. 
z: 7 RE |>| Mona sk 2% EX A ARA say Fak 
uk 8 z” a RÓ O A Woj E | w OSR | ko" AE 
— 9 — =A= e x daj = | lr a o + a — | — | — | — | — | — 
— 10 i więcej — | — | — | — 0 5 = | — | — | — | — | — | — | — | — | — | ——- | — | — 
| | | 
7 Ogółem | 22 TE 3 4| 11 | EE =2 | -5 | — | 1 | — = — | HR | — | — | — 
Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 101, udzielono pozwoleń na budowę 73. 
5. Obrót nieruchomościami (kupno — sprzedaż) — Achat - vente des immeubles 
„MYĆ (0 di E a E A E a 
Eens Wartość w złotych A mac. Zamieszkanie — Domicilićs 
f s i rucho- | 7 sd k ; APE A 
Dzielnica miasta mości z Value" lots de terrain awo upującego sprzedającego 
ORDY es immeubles — AE E IAS we jm | | 
= obszar |N Q Profession gs | Woje og | Woie 
Quartier o 3 a AUTE Bles 3 a > z wództwa ZN E E wództwa Zagt 
2323 bud. ) bud.'") m? BN Za |zach. inne | ZA zach, inne | 
a aan E — An R 
Centrum ~. . ... : - 51)| — [746 000,— — — — Urzędnicy piubliczni <=. a [916%] 75 5 af a A 
Dzielnice po pr. brz. Warty | 8?) 12%/484 820, — 31 936, — 10 377,—| 2,77 Zawody Women O | 250|1-<a|-=--|+150/-50|. A 
Wilda i Dębiec . . . .| 5 | 5 [205 900,— 14 750,—| 3 813,—| 3,86 Kupcy, przemysłowcy „ „| 10 Mia SIM 2 o 
Św. Łazarz, Górczyn i Je- | Rzemieślnicy . . . . . . 18 | 1 mA 1004 2 a | EE 
A A . „| 27134*| 1392960,79 202 324,55/71 058,— 2,80 Instytucje publiczne . . . | — | — | — | — DA MYSZ ZM 
Soł ` Golecin, Winiary, | n prywatne . . . | — | — | — | — | 10 | — SITE 
Rr odiei tA RA 55)| 10 [158 625, — 25211, —]| 8 591,—| 2,93 Inne i bez zawodu . . .| 42 8 1 1 | 39 5- | — Je 2 
sr Nr? Gd Z IAA italia A a rd e E S 
Ogólem — Total | 50! 61 |2988 305,79 1274 221,5593 199,— 2,85 Ogółem — Total | 94 | 15 | 3 | 1 | 96 | 10 | 6 | 1 


* ec bâtiments. *') sans bâtiments. 

> F tym 1 nieruchomość w drodze przetargu wartości 200 000, — zł. 

2) w tym 1 nieruchomość o niedokładnym położeniu, 1 nieruchomość w drodze przetargu — cena wywoławcza — 32 290,— zł. 
3) Przy 1 nieruchomości wartości 3 200,— zł nie podano obszaru. | | | 

2) przy jednej nieruchomości wartości 3500,— zł nie podano obszaru, 1 nieruchomość o nie podanej wartości i obszarze. 

6) 1 nieruchomość w drodze przetargu — cena wywoławcza 26,625,— zł. 

Nieruchomości nabyto z rąk polskich 109, z rak niemieckich 4, z rąk żydowskich —. 
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IV. Życie gospodarcze — La vie économique 
1. Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caisse d'Epargne Communale de la ville de Poznań 


A A O 
Wkłady oszczędnościowe w złotych Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
dol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 


y Depóts d'épargne en zlotys-or et dollars 
Dépóts d'épargne en zlotys courants des Etats-Unis calculés en zlotys courants 


obiegowych 


Ilość deponentów | Suma depozytów zł osc adep one niou CHG ma depozytów zł 


Nombre ROK Nombre As 
des dóposants Montant des dépóts des déposants Montant des dépôts 


Stan oszczędności i depozytów w początku miesiąca 
Situation des épargnes et des dépôts au commen- 


cement du mois ........ A NW) 47811 26 370 109,23 1 822 3 766 698,39 

Przychód — Recette 473 1 914 543,09 19 140 511,67 

Razem — Ensemble 48 284 28 284 652 32 1 841 3 907 210,06 

Rozchód — Dópense 359 2 916 975,24 26 165 202,66 

Stan w końcu miesiąca — Situation a la fin du mois | 47 925 | 25 367 677,08 | 1815 | 3 742 007,40 
2. Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d'Epargne Postale, succursale à Poznań 


Liczba kont| Wpłaty na konta czekowe Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 


czekowych| Versements sur les comptes Paiements de compłes he 


Nombre 4, M de cheques gotówkow y bezgotówkowy w ogólności 
des comptes JO lose zł zł zł 
de chèques złotych złotych 
q nombre nombre au comptant par virement total 
7134 | 407753 | 159811788,92 | 132020 | 159917897,69 | 1683153663 | 24289814998 | 319729686,61 
3. Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiffres d'affaires a la bourse dełfets a Poznań 
OBOlnyTObźGł Z ogólnego obrotu przypada na — Du total destransactions nombre de celles relatives 
Total papiery procentowe — valeurs à revenu fixe 2 
des transactions | akcje — actions A AA 
razem — ensemble pożyczki państw. listy zastawne i obligacje 
obligations d'Etat Lettres de gage et oblig, 
Ilość transakcyj- Nombre des transactions 503 100 403 198 205 
Wartość obrotów w zł — Valeur des 
transactions en zlotyS . . . . . . . 697 118,75 88 783,75 608 335,00 159 770,10 448 564,90 


4 Obroty na giełdzie zbożowo-towarowejw Poznan iu — Transactions à la bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


Ogólny Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 
obrót ———— ooo no 
Total des żyto pszenicę jęczmień owies mąki otreby groch makuchy ziemniaki 
transactions | au seigle | au froment à l'orge à l'avoine | aux farines au son au pois A parE e RA 
de pavot de terre 
a) 3 824 827 382 125 177 1 227 608 46 124 112 
b) 46 068,23] 16 340,75 6 557,30 1 517,00 2 938,00 6 948,80 6 009,25 334,50 1 150,00 2 946,50 


c) | 8 061 230,36] 2 491 928,60 | 1434496,75| 302054,25 | 447 708,50 | 1 780 628,87 7192 505,25 | 106 129,20 | 222865,75 138 664,00 


a) Ilość transakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość ton — Nombre des tonnes 


c) Wartość obrotów w złotych — Valeur des transactions en zlotys 


5. Lombard Miejski — Mont -de - piété Municipal 


sEgl:o e la sul 
E ETT Lr A 
Zz y| ON OF |-=G | 
N A Eo|EBERKE 
ey G | a 0 Ska are SEA 
2 UIGgNERITGORO 
O o PEE 
O bóstw de PS 
Zasób na poczatku miesiaca — Fonds 
au commencement du mois 28 524 [699 915, —| 24,54 
Upłaty na prolongatach — Acomptes 3521 | 18 978, — — 
W ciągu | złożone — gages déposés 
miesiąca | en vente 5480 [151824 —| 27,70 
Au cours | wykupione — gages re- 
du mois | tirés 5381 |117 884,—; 21,91 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
encheres A Ari RK iP. za = — 
W końcu miesiąca — A la fin du 
UG, PB Fa dT NY 28 623 |[714817,—| 24,97 
6. Wodociagi Miejskie — Service Municipal des eaux 
SEM) | Zuzyta woda 
Dzielnica miasta Consommation de 
Quartier l eau 
mips zł 
Śródmieście, STe A rze." tei e" 184437| 55331,10 
JEZYCOW. SE A STA Y E o pel 1 80 500| 24 150,00 
AAA A E a ms rl 82 564 | 24 769,20 
Wilda A AA A A W A 57 727 | 17 320,10 
maca W niarye. w. rs A sę 6176| 1852,80 
PET A ESAS RA e A a 3 688 1 106,40 
ata o 0 iw al. RRS RZ" W, SE 3487| 104610 
Alaróleka mae re weż. dz 5 628 1 688,40 
KOWNA" Mil" O o o Rn A? 4923| 1476,90 
Osiedle Warszawskie . . . . . « « » . . . 3 237 971,10 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i t, p, — Offices 
MGR TOT PISA RA PENN IZ . .| 65708| 19 708,19 
Urzędy publ. — Offices public 4. WERKA 96 309! 28 892,70 
Ogółem — Total | 594 384| 178 312,99 
7. Gazownia Miejska — Usine Municipale a gaz 


Gaz węglowy Wartość opałowa 


Oddano 
Gaz de houille Valeur thermale 
do miasta cs MES 
Zużyto Produkcja m? w kaloríach 
węgla kg gazu m? ; en calories 
nel A MEA gaz fourni 
tion de production à la ville górna dolna 
charbon de gaz superieure | intórieure 
2 405 900 1 640 010 1637510 3900 | 3 631 
8 Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricité 
Zużyto węgla 
Spalono na wytw. kwh Wytworzono ARA 
i 5 w Centrali [él z obcyc 
pod kotłami węśla kg > entrat zakł. kWh 
kg Consomma- 


Energie élec- 
trique em- 
pruntée a au- 


Production d'éner- 
gie électrique a la 


tion de char- 
Charbon consommé |bon à l'usine 


sous les chaudières génér. Idon tenali i 
k SP, 5 REY tres usines 
& par 1 kwh en d'électricité ; 
k électriques 
8 
2 354 931 | 0,75 | 3 151 500 45 250 
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9 Mleczarnia Miejska 
Laiterie municipale 


Artykuły — Articles mleko — lait IZ a- 
odtłu-| masło i ślanka 
ana 
pełne | szczo- : e 
ne |beurre|creme AC 
przerób — refonte ltr ltr kg ltr ltr 
1. Zapas z poprzed. mies. 3173 10 10 | 45*/, | 63*/, 
2. Mleczarnia nabyla 72308 — A e! — 
3. Wyprodukowano . . . . . 56 50 26'/„| 6 117 
4, Sprzedaż, /e =... A „.|72155'*)] 10 29 |548%) | 130 
SUsPozostalośed 775.1. 50 1/9 301/, 503/, 


3190 


1. Provision au commencement. 2. Acquisition. 3. Production. 


4. Vente. 5. Reste. 
*) W tym 125 ltr śmietany przerobiono na masło. 
”) W tym 20 ltr mleka przerobiono na masło. 


10. Przeładownia Miejska (Port rzeczny) 
Port de riviere, municipal 


I. Ruch kolejowy — Mouvement de chemin de ter 
Przywóz wagonów | Wywóz wagonów 
E i 201 h 115 
Wagons entrćs Wagons sortis | 
II. Ruch zeglugowy — Mouvement des navires 
Przywóz: 1 berlinka. Wywóz: 1berlinka z pojem. 425 ton 


Exportation śrutu żytniego, 1 berlinka 


Importation o pojemn. 
z pojem. 525 ton śrutu 


107,5 ton maszyn. 


pszennego, 
11. Poznańska Kolej Elektryczna — Tramways et autobus 
Ruch pasażerski — Frequence 
Jlość 
wozo - km | pasażerów 
LiTramwajcz "+ dt a E > | 446 745 2 861 214 
Il. Trolleybusy 14 323,5 88 905 
UI" Autobusy" ed: 28 913,1 147 295 
V. Praca — Travail 


Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa) 


Tariłs d'ouvriers. (Salaire par 2 Tarifs d'owvriers. (Salaire par heure) gr 
a O Rob. miejscy 
% O O PALA 
mj > municipaux 
RAE ŻE 
Kategorie robotników SĘ LA | 
-Ejas 33 |: 
Catégories d'ouvriers “y E Go pa E SS 
cula=| Esas, a 
Saal EA ES as 
A A E EG 
Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu | 
Artisans jusqu’à 2 ans après la ter- 
minaison | 66 | 66 | 104 | 93| 91 
T 2—4 4 Y 19 | 79 103 | 101 
h 2—4 „ żonaci 
mariés | 89 | 89 ; ; 
„ ponad 4 lata ,, 
au-dessus de 4 ,, 89 | 89 122 | 118 
Robotnicy przyuczeni — Ouvriers 
qualities" a AIN 66 | 68 80 93| 93 
Robotnicy 15—18 lat 
Ouvriers âgés de 15 a 18 ans 31 | 31 32 i 
19 19 11 18—21 YX) 51 51 53 . 
zę poniżej 21 lat — au-dessous 
AOL SANS A u. MĄŻ — | — 63 | 63 
he ponad 21 lat — au-dessus 
des21 ans ARTE 65 | 65 88 88 
Robotnice 15—18 lat 
Ouvriéres ágées de 15 a 18 ans . . | 26 | 26 ~ 
19 1 18—21 Xx 31 31 ' 
ponad 21 lat — au- -dessus | 
deL l ansia 2. 37 I 37 | 57 57 
R poniżej 21 lat — au-dessous | | | 
| AI ES S aT — | — 45 45 


A A MS 


A Es 
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VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. Prix des articles de premiere nócessitć 


i. Najczęstsze ceny detaliczne. 


Rodzaje artykułów — Articles 


Chleb żytni — Pain de seigle 55% 
Chleb pszenny — Pain de troment 
Mąka pszenna — Farine de froment 65% 
Mąka żytnia — Farine de seigle 55% 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . 
Groch polny — Pois « . « 4 ¡món 
Fasola — Haricots . . . . . . . . A 
Cukieryz>"SuchofacH EM 302% ap OPT 
Mleko nie zbierane — Lait non écrémé 
Jaja*=ROeulS "R e TE if E 
Ser biały — Fromage blanc 


Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf 


. Cielęcina z k. — Viande de veau 


Wieprzowina od brz. — Viande de porc. 
Słonina świeża — Lard frais 
Olej rzepakowy — Huile de colza . . 


Masło mleczarn. I gat. — Beurre frais 


„ Smalec wieprzowy — Saindoux . . . 
„ Ziemniaki — Pommes de terre. . . 


A Sol biala = =Sel blane «oto. 2. 


Kapusta kwaszona — Choucroute 
Marchew — Carottes —. . . . . . . 
Kawa palona nat. „Rio“ — Café torréfié*) 


Kawa zbożowa — Café de blé’) 


. Węgiel kamienny — Charbon Houille . 


Nafta  <"vPofrole" am o an ODO it le 


„ Mydło do prania — Savon ordinaire . 


Maz Ae A "a Pt 


Elektryczność — Electricité***) 


„, Przejazd tramwajem — Tramway 
„ Numer gazety — Journal . . . . . 


. Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux 


Bilet do teatru ludowego lub kina — 


Billet de théátre et de cinéma 
Drzewo rąbane — Bois fendu . . . . 
Cebula — Oignons . . . . . . . . . 


Karpie—s+Carpesfe 1 OSPY: 01. 


Prix de détail les plus fréquents 


Waga Kwiecień 


lub miara April 

Poids ou 1938 1939 

mesure zł zł 
1 kg 0,303) 0,30 
Y 0,80 0,70 
Y 0,46 0,40 
15 0,34 0,30 
T 0,34 0,36 
T 0,30 0,30 
" 0,52 0,50 
T 1,00 1,00 
1 litr 0,22 0,22 
1 szt. 0,07 0,08 
1 kg 0,70 0,60 
7 1,40 1,60 
Y 1,45 1,60 
7 1,20 1,50 
E 1,50 1,70 
1 litr 2,00 2,00 
1 kg 3,95 3,70 
Y 2,00 2,20 
Y 0,06 0,08 
A 0,32 0,32 
5 0,30 0,40 
is 0,20 0,30, 
T 4,80 4,80 
2) 0,34 0,34 
50 kg 2,20 2,20 
1 litr 0,40 0,40 
1 kg 1,60 1,50 
1 cbm 0,25 0,25 
1 kwg. 0,52 0,52 
ce 0,20 0,20 
źe 0,10 0,10 
x 0,50 0,50 
A 0,50 0,50 
1 mtr 16,00 16,50 
i kg 0,40 0,20 
1,95 2,60 


°) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 
*"] Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 
“9 Plus 10% podatku państwowego. 


1 tydzień 
1 semaine 


1,50 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
18,00 
0,30 
2,60 


1) z przemiału 65%. 
2) 1,25 zl za 1 kg. 


Maj — Mai 


2 tydzieñ 
2 semaine 


LO ES, 


3 tydzień 
3 semaine 


4 tydzień 
4 semaine 
zł 
0,30 
0,70 
0,40 
0,30 
0,36 
0,30 
0,50 
1,00 
0,22 
0,07?) 
0,60 
1,60 
1,40 
1,50 
1,70 
2,00 
3,60 
2,20 
0,08 
0,32 
0,60 
0,40 
4,80 
0,36 
2,20 
0,40 
1,50 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
18,00 
0,30 
2,60 


=> YY 


2. Cenyhurtowe — Prix de gros 


Przeciętne w ostatnim tygodniu miesiąca. 
Moyennes dans la dernière semaine du mois. 


Rodzaje artykulów Miara Peng 
Pszenica — froment i. . . « » « 2 1 a ya 100 kg [21,50 
NL ESO 1 pl a TD LA As A H 14,75 
AENA IA E AA N: $ 18,75 
A E NI A E , m .- Mk > 17,30 
"lanofzwSDnas.-- Polne "af". +9... tate. te ` 7,50 
Mąka pszenna 65% — farine de froment . . . p 34,75 
Mąka żytnia 55% — farine de seigle f 24 = 
Kasza jęczmienna — gruau dorge . . . . . . * 33,25 
WIEKO EEJ GN A ELEN CET TARO Er 1 litr 0,15 
Masło mleczarskie I gat. — beurre frais 1 kg ŚR= 
LAA EE %o NEJ A OS 1 mendel | 1,15 
A O AS A O AAA IA AN RE 1 kg 0,55 
Wieprz (słoninowy) porc du lard. . . . . . . y 1,04 
Wieprz (mięsny) — porc de viande. . . . . . p 0,93 
Peleana e", e, a a AAA A 0,63 
Barans móufon waz 7%. Tm ucina 4 TE ñ 0,56 | 
Uwaga: Przy ziemiopłodach ceny giełdowe orientacyjne, przy 


mięsie waga żywa i ceny z Targowiska. 


3, Wskaźniki drozy2niane 


Nombres indices des prix 


Budzet rodziny robotniczej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 

i b. Komisji Płacy: tygodniowy ; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coút de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D'après les 

schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 

d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: par jour. Cal- 

culs basés sur les prix de la dernière semaine du mois, tandis que 

d'après le schéma de l'Office Central de Statistique la moyenne men- 

suelle résultant des calculs hebdomadaires basés sur les prix les 
plus fréquents. 


1939 | 1939 
lnieni 191 IV—V 
Wyszczególnienie 913 IV y 
1. Koszty wyżywienia — Coút d'alimentation 
a) schemat b. Kom. Płacy CE 3 33.53 | 25.13 | 25.11 |—0,02 
p ° e e 2 
schéma de la Commis- nie |ESf00 15 14 |--0,08% 
sion des salaires indice 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzien. + 3.65 | 2.35| 2.35] — 
schéma de l'Office Cen- | tas: 4. 
tral de Statistique A 24 o4 pi 
c) schemat Calwera tygodn. zł | 52,14| 32.25 | 32.22 [|—0,03 
schéma de Calwer po E 
SEE: 100 | 61 61 jl 
ndice 
2. Koszty potrzeb innych — Coút d'autres nécessités 
a) schemat b. Kom. Płacy | tygodn. zł | 21,16 | 17.38 | 17.38 = 
schéma de la Commis-| 64 , 7 
i wskażnik 100 82 82 — 
sion des salaires indice 
b) schemat Gł. Urz. St. Ek 4 3.03| 2.97| 2.97 = 
schéma de l'Office Cen- Sle 100 9g 98 ab: 
tral de Statistique . . indice 
w tym: mieszkanie, opał,etc. Em 193| 167| 167 JA 
dont: loyer, chaułłage etc. a A | | | 
potrzeby kulturalne, . p 20; 0.53 0.50 0.50 e | 
besoins culturels 
odzież — ćtołłes, pour PRE” 0.80 = 


a Z 
vêtements et chaussures | 


0.57 | 0.80 


3. Koszty utrzym. ogółem (1 + 2) — Total du coút de la vie 


a) schemat b. Kom. Płacy ER zi 54.69 | 42.51 | 42.49 |—0,02 
schéma de la Commis-| wskażnik 100 78 11 |--0,05% 
sion des salaires indice 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzien: A, 6.68| 5.32| 5.32 E 
schéma de l'Office Cen- ZARA 100 80 80 |-.0 
tral de Statistique . indice 
4. Żyto (25 w mies.) . . . go kg 4 32.60 | 15.00 | 14.75 ¡—0,25 
AREA „| wskażnik | 100] 46|  46|—1,66% 
5. Placa robotnika niewy- indice 
kwalifikowanego — Sa-| tygodn. z” | 38,80 | 40.48 | 40.48] — 
laire d'un ouvrier non wskażnik Ale aE $ 


qualifié 
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VII. Aprowizacja mięsa 
Approvisionnement en viande 


Targowisko i Rzeźnia Miejska 
Abattoir Municipal et Marché aux bestiaux Municipal 


Dane w sztu- e $ 
Yo] Ñ 
"AGH z.e|g 3 $ u lu nlo nls [3 8 : E 
Têtes |2 żle SZS s 2 |e ales] a eta 3] 55 
o Sls alx ol z S |e alz |o] slo.e] sos 
i z0Ojo Sj jo Ro aflos la ol JOE 
1. Targowisko — Marchć aux bestiaux Municipal 
Nadeszło — Arrivé | 402 | 600 |2194/13988|5649j1183| — | 610 | — |24626 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer| 78| 95| 318] 5748/2060] 265 — | — | — | 8564 
drogą kołową - par 
les routes .| 324 |505]/1876]| 8240/3589] 918| — | 610 | — |160€2 
Wysłano — Expédié| 402 |600/2194/13988|5649|1183| — |610| — |24626 
koleją żelazną - par | 
le chemin de fer| 200 | 1631813) 578] — | — |—| — | — | 2754 
drogą kołową - par 
les routes — | — | — | 32 | — | — |—]589]| — | 621 
Przekazano do 
Rzeźni Miejskiej |202 | 437| 381/13378/56491183| — | 21| — |21251 
exped. - a l'abattoir 
2. Rzeźnia Miejska — Abatfoir Municipal 
Spedzono!) . .|272|508| 611/14521/5709/2010| 42| 21 | 21|23715 
Z targowiska . 1202 | 437 | 381|13378|5649/1183] — | 21 | — [21221 
Drogą kołową 70] 71) 230] 1143] 60| 827] 42| — | 21] 2464 
Ubito”) . .1272/508| 611 1452157092010 42| 21 | 21123715 


1) Nombre des pièces introduites. °) Nombre des pièces abattues 


33 Ruch na torze łącznikowym 
Mouvement sur la voie d'embranchement 


Nadeszło 
ke 18 | 95 | 318| 57482060] 265] — | — | — | 8564 
Arrivé «0... 00.7. 
4, Przeszło przez wagę — poids 
Gatunki zwierząt szt. kg 
Stadników — faureaux . . . . « « . « . 636 304 129 
Wolow- = popul senm Ta 1" AA 468 249 532 
Krów z<=uvacheS".=.. atm TA aa 890 416 543 
Jałówek — génisses . . . . . «. «. . . . 417 152 194 
Gieląt E "Dear 7 sei „ro W. 6 165 251 280 
Gwiece2 brebis er A JURA 1 888 81 852 
ŚWIWSS"—DOLCS mi 1. . woła AISSAESKA 17179 | 1 796 853 
Razem — Total 27643 | 3252383 
5 Spożycie mięsa — Consommation de la viande 
datne d 
Gatunki ubito y zda $ import eksport | spożycie 
zwierząt A 
kg kg kg kg kg 
Bydła-bétail 647 552| 351297| 43 785 | 
Cielat-veaux. .| 232699] 142761| 27375 20333 | 544885 
Owiec-brebris . 87 134 45 162 468 11 492 34 138 
Świń-porcs . 1518 897 | 1 308 378 | 408 938,51 472 345 | i 244 9705 
Kóz-chevres . 630 630 420 1 050 
Koni-chevaux. 4 725 4 725 — PE 4 725 


Razem — Total | 2 491 619] 1852953 | 480 986,5] 504 170 | 1829 768,5 


VIIL Varia — Varia 4, Aresztowania — Personnes arrêtées. 
1. Dostrzeżenia meteorologiczne Mężczyzn | Kobiet | Ogółem 
, > Hommes | Femmes Total 
Observations météorologiques = 
> . r FU Stan w tk iesi — Situa- | 
SfaciawPozniń _ Maxim. | Minim. | Średnia miesięczna tion Gr commercial REC 8 | — 8 
Gol z URiSEroctet | à Przypływ w miesiącu — Inscriptions 
= $ A A INE E E EY VAE n. > o z au cours du mois .. ..... 359 | 143 | 502 
ałion a Poznań — o G 
> 7 g Y O Lie: 
Golúció CURD Erle | le | état | le | état | 1939 | norm. Sa Razem Ensemble, i S ed a | 367 143 | 510 
| | | | Odpływ — Radiations . . . 347 139 486 


1. Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) — 
Tempóratures . . .| 19 


2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 80 m. nad po- 
ziomem morsk. — 
Pression baromótri- 
que (mm) 80 m au- 


Stan w końcu miesiąca — Situation 
à la fin du mois ....... 20 4 24 


| 

W odpływie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per- 

sonnes rayćes. . . . . . Pu — 


5. Działalność Straży Pożarnej 


Activité du Service Municipal des pompiers 


Tłoczono w Drukarni i Księgarni św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


dessus du niveau de AA E 
la mer . . . . . .| 30 |763,6 | 6|7425 1753,3 |7538 | —05 
p Stare Stare Św, nacz E. 
3. Prężność pary (mm) | 15 | jaca Ea G Wilda AE Glówna | dzieln En- 
i > l.brz.| p.pr.brz. i Soł i i 
Tension de la va- | i | 11,83] 555: 7 Mil" 7,70% 0 |+=02 Incendies WWL a ACZ ZA nowe | semble 
peur d eau (mm) . | 19 | ży 
Wilgotn.względna % wielkich 
Humidité relative % | — | — 31; -.38 17 68 19 grands a b ES e z e = E 
4, Zachmurzenie (0—10) średnich 
Mebulosite”.(0>40)| = |=<]te |. == 6,71 -5,4 ES SS z = = => = KĘ zy zi 
0 małych 
9. Opady (mm). — Pré- petits 3 — l 1 - o -- 9 
cipitations atmosphe- suma == 
riques (mm) . . .|15 554 | — | — |1899| 439 |+1460| [razem | | | | 
l ensemble 3 = |i Joa p eme he 5 
6. Czas trwania usło- — 
necznienia (godziny) Pomoc dor. 
Nombre a heures suma | Secours s 
d'insolation . . . .|— | — =x | — Zo A —101,1 módiat 32 2 2 3 3 3 11) 46 
Alarmów ogółem — Total des alarmes —. . . . . . . . . 51 
LT 1) Debiec. 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 
Directions du vent observées 3 fois par jour 
N. | NE. | E. | SE. | S. | SW.| W. | NW.| Cisza: | 6. Przytułki, ubodzy, sieroty i schroniska 
NAO A. A das cada Madison dd adi des A 
22 | 27 | 20635, 2 | 1 | 3 | TE JO | 2 razy | Bureau Municipal de bienfaisance. 
ŻE mE KE 
e 2 y Y 
2. Wodostan Warty > 5 pE gi 
Hauteur du niveau de la Warta Miejska opieka ŻĘ 4 Ñ a A PE de 
° "Fa CP Z v G y Y 
Wodowskaz (Echelle fluviale) 0 = 51,45 m. obejmuje: a, TR A: KE BER 
"= a 3 — = ca 
¿8 | 53 28 ESEE 
553 [| 5= OR E oE 
dnia cm. | dz. m. | dz. dz. m. | dz. cm. | dz. cm. PS As ls >3 
Y | | | 
E 88 | AS E T8 4: 11 RO PR tell taa 
78 72. : 94 8. : 104 9. ; 114 10. : 124 Asile pour les vieillards | 339 14 15 |— 1 | 338| 10 
| 
e 1131 12. : 136 13. : 138 14 140 |: 15. : 140 Grobla 26 
16. ; 154 17. 166 | 18, : 178 19. : 193 20. : 208 2, Ubodzy w opiece ob- 
2188220 22. : 238 | 23.: 252 | 24. : 262 29% %% 257.3 wodowej — Pauvres se- 
26. : 287 | 27,:314 | 28.:336 | 29. : 340 | 30. : 339 courus . . . . . + .| 3799 | 49 | 40 | + 9 |3808| 8 
31 :.333 3. Dzieci w miejskiej opie- 
- ce — Enfants en tutelle 
Średnia: + 184. municipale 
a) w 1-ym roku życia 
3. Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs E PE EH an| 233| 39 38 | + 1] 234 2 
W pensjonatach, hotelach, oraz domach zajezdnych — | b) od 1—2 roku życia 
Aux hôtels, pensionnats, etc. . . « « « « « 1 » 1 6320 osób de 1—2 ans. . . 2301 (21 28 | — 1] 256| — 
Cudzoziemcy — élrangés . . . . o... .. 858, 4. Noclegów udzielono w schronisku dla bezdomnych na Zawadach 
ogółem — total . . . 1178 osób 12264 osobom, w tym 6829 mezczyzn, 2639 kobiet, 2796 dzieci. 


